
Среди красивых платьев было белое платье с фатиновой юбкой, которое казалось подходящим
для свадьбы.

"Цзяоцзяо, давай наденем платья одного цвета. Это белое платье очень привлекает внимание,
оно точно будет красиво на тебе". Лина разговаривала по видеосвязи с Цзяояном.

"Ты не должна надевать платье того же цвета, что и невеста, чтобы предотвратить борьбу за
внимание".

"Но ты не какой-то случайный человек, ты - мое Маленькое Солнце!"

Шэн Цзяоян рассмеялась: "Хорошо, тогда я надену это, потому что я верю, что ты будешь
самой красивой невестой; никто не сможет украсть твое внимание".

Разделенные ширмой, две неразлучные сестры внезапно лишились слов.

Лина покачала головой и потерла глаза, затем повернулась, чтобы улыбнуться в камеру.

"Цзяоцзяо, я выхожу замуж".

Шэн Цзяоян издала протяжный вздох: "Моя принцесса наконец-то станет королевой Джорджа.
Я не знаю, вздыхать ли мне с облегчением или зажечь свечу за Джорджа".

Лина рассмеялась: "Почему я должна быть королевой, а не принцессой?"

"Только если ты хочешь быть на поколение младше Джорджа".

"...Хорошо."

"Мэй Ниу", - внезапно позвал Шэн Цзяоян.

"Хм? Что случилось?" Лина посмотрела на нее.

Шэн Цзяоян открыла рот, желая что-то сказать, но вдруг не знала, что сказать.

"Что? Теперь тебе нечего мне сказать? А когда я выйду замуж, разве это не значит, что ты
вообще не будешь со мной разговаривать?". Лина могла понять нерешительность Шэн Цзяояна,
но не хотела, чтобы атмосфера стала неловкой, поэтому начала шутить.

Шэн Цзяоян внезапно очнулась от своего оцепенения, засмеялась и пошутила в ответ. "Я
просто беспокоюсь, что после того, как ты выйдешь замуж и родишь ребенка, я больше не буду
твоей Маленькой Сун".

"Что ты говоришь, ты навсегда останешься моим Маленьким Солнышком! Кроме того, мы с
Джорджем не планируем заводить ребенка".

"Почему?" удивленно спросила Шэн Цзяоян.

На лице Лины появилась счастливая улыбка. "Потому что Джордж считает, что для нас будет
лучше состариться вместе; любой другой всегда будет другой стороной".

Шэн Цзяоян вздрогнула. Цок-цок, это... так банально!



"Я почти забыла, каким ревнивым может быть твой Джордж. Боже, ревновать к собственному
ребенку, как безнадежно". Шэн Цзяоян закатила глаза.

Лина рассмеялась на экране.

"С этого момента мы должны встречаться реже, иначе твой мужчина захочет, чтобы я исчезла
с лица земли!" поддразнила Шэн Цзяоян.

"Он не посмеет!" Лина тут же промолвила: "Мне не нужен ребенок, но ты мне совершенно
необходим".

Шэн Цзяоян усмехнулась, в ее глазах появились слезы. Она смахнула их и заговорила, чтобы
скрыть свои эмоции. "Мне очень интересно, если бы мы с Джорджем тонули, кого бы ты
спасла? О, только не отвечай, я знаю, что ты любишь меня, но боюсь, что твой ответ заставит
кое-кого сойти с ума от ревности".

"Хаха, немного ревности помогает сохранить здоровье". Лина тоже присоединилась к
поддразниванию.

Они болтали еще долгое время. Они остановились только тогда, когда их телефоны начали
перегреваться и пришло время поесть.

Положив трубку, Шэн Цзяоян вдруг почувствовала себя опустошенной.

Хотя она уже давно знала о предстоящем замужестве Лины, ей казалось, что она потеряла что-
то ценное, хотя она знала, что должна радоваться.

Во время еды дедушка Ян заметил ее настроение и спросил, что случилось.

"Лина выходит замуж, и дата уже определена - в следующем месяце, двадцатого числа", -
улыбнулась Шэн Цзяоян.

"Двадцатое мая? Ммм, это хороший день. Разве это не хорошо? Ты должна быть взволнована".

"Не то чтобы я не рада, просто... вздох, не важно, я счастлива".

Дедушка Ян посмотрел на нее, прежде чем сменить тему. "Почему Чжинин не вернулся
сегодня?"

"Он сказал, что сегодня должен присутствовать на удаленной встрече, поэтому вернется
поздно".

Вчера Шэн Чжинин упомянул, что он перенес свою работу на более раннее время, поэтому
должен был вернуться сегодня после того, как закончит.

После ужина Шэн Цзяоян отправилась в мастерскую, чтобы нарисовать что-нибудь для Шэнь
Чжинина.

Дедушка Ян следовал за ней.

"Цзяоцзяо." позвал дедушка Ян.

Шэн Цзяоян сидела перед ним на корточках, как в детстве, опираясь на его колени.



Она знала, что дедушка пришел утешить ее, потому что заметил ее плохое настроение во
время ужина.

"Дедушка, как ты думаешь, какой подарок я должна подарить Мэй Ниу?" Ее голос звучал
немного приглушенно.

"Я думаю, для нее твое присутствие - лучший подарок. Когда придет время жениться, ты
обязательно скажешь то же самое". Дедушка Ян утешительно похлопал ее по плечу.

"Верно, но я хочу сделать ей приятный сюрприз".

"Если ты хочешь сюрприз, тебе придется придумать его самой. В конце концов, именно ты
лучше всех ее понимаешь".

Шэн Цзяоян замолчала. Она была тронута его последним предложением.

Дедушка Ян с улыбкой покачал головой и нежно прошептал: "Глупый ребенок".

"Вы же не разлучаетесь навсегда, и она выходит замуж за того, кого любит. Ты должен быть
счастлив за нее".

"Дедушка, я знаю Лину с десяти лет. Когда я перешел в другую школу, я жил с ней и ел с ней.
Она учила меня итальянскому, а я ее - мандаринскому. Вместе мы разбирались с негодяями,
которые принимали нас за простаков. Мы вместе ходили по магазинам, вместе делали макияж,
вместе путешествовали, вместе учились в университете..."

Ее голос был немного эмоциональным, когда она продолжила: "Я могла бы поделиться с ней
всеми своими секретами. Кроме тебя, она - человек, которого я люблю больше всего на свете. "

Дедушка Ян промолчал и продолжал гладить ее по голове, без слов утешая ее.

"Я очень рад услышать, что она скоро выйдет замуж, но я не могу избавиться от чувства, что
потерял драгоценное сокровище, охраняя его долгое время". Шэн Цзяоян вдруг почувствовала,
как сквозь слезы пробивается улыбка. "Если бы Герог услышал меня, он бы точно потерял дар
речи. Он всегда относился ко мне как к вору, боялся, что я уведу у него Мэй Ниу. Наверное, он
никогда не думал, что я воспринимаю его так же".

"Хорошо, хорошо, ты можешь купить Лине квартиру поблизости, чтобы она могла оставаться
там, когда будет свободна.

Тогда вы сможете жить вместе, как в старые добрые времена". Дедушка Ян вздохнул с
облегчением, когда увидел, что она снова улыбается.

"Зачем мне покупать квартиру? Если я соскучусь по ней, я могу пойти прямо к ней домой! Если
Джордж действительно посмеет остановить нас, я похищу Мэй Ниу!" сказал Шэн Цзяоян.

Дедушка Ян улыбнулся.

Он повернулся и посмотрел на студию. "Я всегда вижу тебя в студии, ты планировал
нарисовать что-нибудь ко дню рождения Чжинин?"

"Да, после долгих раздумий, я думаю, что картина, нарисованная от руки, будет самой
искренней".



"Ты закончил рисовать? Дай мне посмотреть".

Шэн Цзяоян встала, подтолкнула инвалидное кресло дедушки Яна внутрь и поставила его
перед мольбертом.

Дедушка Ян надел очки. Когда он ясно увидел картину, он был ошеломлен.

"Это Чжинин?"

"Да".

Причина, по которой тон дедушки Яна звучал немного неуверенно, заключалась в том, что
портрет отличался от обычного. Человек на портрете был нарисован довольно нечетко, даже
его фигура была нечеткой. Фон картины казался промежуточным между ночью и днем, как
будто темнота вот-вот должна была пройти и смениться светом. Фигура на картине казалась
выходящей из темноты, как великий король демонов. В то же время она была похожа на
ангела, несущего свет.

Весь портрет, казалось, был наполнен напряжением между этими двумя силами, вызывая у
других желание заглянуть поглубже.

"Зачем ты нарисовал что-то подобное?" Дедушка Ян не мог не спросить.

Шэн Цзяоян посмотрела на портрет и слегка улыбнулась: "Потому что именно таким я видела
его тогда".

"Я действительно не могу понять, как вы, художники, мыслите". Дедушка Ян покачал головой.

"Дедушка, тебе не кажется, что мое искусство улучшилось? Для этой картины я использовал
как западный стиль наслоения цветов, так и традиционный китайский стиль."

"Я не понимаю этих вещей, но ты можешь позвать своего учителя Лоуренса, чтобы он
посмотрел".

Шэн Цзяоян пожала плечами, ее голос был беспомощным: "Лоуренс будет в ужасе. Насколько
он знает, я мертва".

"Тогда ты можешь стать его новой ученицей", - небрежно сказал дедушка Ян.

Глаза Шэн Цзяоян загорелись. "Хорошая идея".

"Хорошо, я больше не буду тебя беспокоить. Сегодня рано спать". Дедушка Ян развернул свою
инвалидную коляску и выкатился из студии.

Шэн Цзяоян смотрела на картину маслом. Ее мысли были неизвестны, но на лице появилась
лисья улыбка.

На следующий день Чжинин не пришла к завтраку.

Шэн Цзяоян взяла свой телефон и отправила сообщение Шэн Чжинину. Он быстро ответил, и
она с удивлением узнала, что он все еще в компании.

Быстро позавтракав, она вернулась в свою комнату и позвонила ему.



"Ты не вернулся вчера вечером или ушел рано?"

"Да, я провел прошлую ночь в компании". Его хриплый голос звучал очень сексуально даже
через искажения в линии.

"Почему ты так много работаешь? У нашего великого босса Шэня столько предприятий, не
может же быть, что тебе не хватает денег, верно?" поддразнила Шэн Цзяоян.

"Я хочу, чтобы наша будущая маленькая принцесса была самой богатой девушкой в мире,
чтобы у нее была уверенность в своих силах".

"Как властно! А если она станет настоящей маленькой принцессой?" спросила Шэн Цзяоян.

"Тогда просто создай для нее королевство", - шутливо ответил другой.

Шэн Цзяоян не смог удержаться от смеха, но почувствовал что-то неладное. "Какое будущее у
маленькой принцессы, это же так далеко в будущем. Кроме того, даже если мы будем вместе и
у нас будет ребенок, это может быть и мальчик. Раз уж ты так хочешь маленькую принцессу, то
как насчет маленького принца?".

"Нет никакого маленького принца".

"Что?" На мгновение Шэн Цзяоян не поняла.

"Если это будет сын, я просто одолжу ему немного денег, чтобы он начал свой собственный
бизнес".

Какая большая разница! Ему даже пришлось сказать "одолжить" вместо "дать". Шэн Цзяоян
зажгла свечу за их будущего ребенка.

Эй, погодите-ка, а не слишком ли далеко она заглядывает?

Она до сих пор даже не вышла замуж, не говоря уже о ребенке.

"Вообще-то, это тоже нормально". Шэн Цзяоян почувствовала его улыбку на другом конце
провода.

"А?" Его слова пришли из ниоткуда, заставив ее немного растеряться.

"Неважно, мальчик это или маленькая принцесса, я не против обоих, лишь бы..." Он затянул
последние несколько слов: "Они наши дети".
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